
Viper HD - VORTEX OPTICS Viper 8x42 HD

Viper HD binoculars are an optical masterpiece, giving hunters, shooters and
outdoor enthusiasts a premium option without the premium price tag. The HD
optical system delivers stunning resolution, color fidelity and edge-to-edge clarity.
These are one of the lightest, most compact, full-size binos on the market - a
noteworthy attribute when gear consideration can be measured in grams.
Includes GlassPak chest harness, keeping your binos at the ready while
providing comfortable, protected, strain-free, all-day carry.

- Magnification: 8x
- Objective Lens Diameter: 42mm
- Eye Relief: 18mm
- Exit Pupil: 5.25mm
- Linear Field of View: 409 feet/1000 yards
- Angular Field of View: 7.8 degrees
- Close Focus: 6.5 feet
- Interpupillary Distance 56-75mm
- Height: 5.6 inches
- Width: 4,9 inches
- Weight: 24.5 oz

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Viper 8x42 HD
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003338
Mfr. No.: V200
Color: Green
Field of View at 1,000 Yards: 409'
Field of View at 1,000 Yards: 409'
Magnification: 8
Objective Size: 42mm
UPC: 875874009066
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VORTEX OPTICS Viper HD Binoculars Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Viper HD 8x42 binoculars. These binoculars are designed to provide
you with exceptional optical performance for hunting, shooting, and outdoor activities. To ensure your safety and the
best experience with your binoculars, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the binoculars in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the binoculars before each use to ensure they are in good condition.
Avoid using binoculars in wet or damp conditions unless they are specifically designed for such use.
Keep binoculars out of reach of children and pets to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid direct sunlight: Do not look directly at the sun through the binoculars, as this can cause serious eye
damage.
Handle with care: Treat your binoculars gently, as dropping or striking them can cause damage.
Use the GlassPak chest harness: Always wear the included GlassPak chest harness to keep the binoculars
secure and easily accessible.
Limit prolonged use: Take regular breaks during extended use to avoid eye strain and fatigue.
Store properly: Store the binoculars in a dry, cool place when not in use, and use the provided lens covers to
protect the lenses.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Harness:

Locate the attachment points on the binoculars.
Securely attach the GlassPak chest harness to each attachment point.

Adjusting the Interpupillary Distance:

Hold the binoculars with both hands.
Adjust the distance between the eyepieces until you see a single circular field of view.

Focusing the Binoculars:

Close your right eye and use the center focus wheel to focus on a distant object with your left eye.
Close your left eye and use the diopter adjustment (if available) to focus on the same object with your
right eye.

Using the Binoculars:

Hold the binoculars steady and look through the eyepieces.
Adjust the focus as needed to ensure a clear image.

Cleaning the Lenses:

Use a soft, lintfree cloth to gently wipe the lenses.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials.

Disposal Instructions



Follow local regulations for the disposal of electronic devices and optical equipment.
Do not dispose of the binoculars in regular household waste.
Consider recycling options or returning the product to the manufacturer if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or use of your VORTEX OPTICS Viper HD binoculars, please
contact the appropriate support channels as indicated in the product documentation.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
VORTEX OPTICS Viper HD binoculars. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Prismáticos
Vortex Optics Viper HD 8x42

Introducción
Gracias por elegir los prismáticos Vortex Optics Viper HD 8x42. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
experiencia óptica excepcional. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre la seguridad del producto, precauciones
específicas, instrucciones de uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar los prismáticos.
Mantén los prismáticos fuera del alcance de los niños y mascotas para evitar accidentes.
No utilices los prismáticos si están dañados. Inspecciónalos regularmente para detectar signos de desgaste.
No expongas los prismáticos a temperaturas extremas o condiciones climáticas adversas.
Almacena los prismáticos en un lugar seco y protegido para evitar daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza los prismáticos solo para su propósito previsto: observación de la naturaleza,
deportes, caza, etc.
Protección ocular: No mires directamente al sol a través de los prismáticos, ya que esto puede causar daño
ocular permanente.
Ajustes: Ajusta la distancia interpupilar y el enfoque según tus necesidades antes de usar los prismáticos.
Transporte: Usa el arnés de pecho GlassPak incluido para un transporte seguro y cómodo durante todo el
día.
Limpieza: Limpia las lentes con un paño suave y seco. No uses productos químicos fuertes que puedan
dañar el revestimiento óptico.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la distancia interpupilar:

Sostén los prismáticos y ajusta la distancia interpupilar deslizando las dos partes del ocular hasta que
veas una imagen clara y unificada.

Enfoque:

Mira a través de los prismáticos y gira el anillo de enfoque hasta que la imagen esté nítida. Utiliza el
enfoque central para ajustar la claridad.

Uso del arnés de pecho GlassPak:

Coloca el arnés sobre tu cabeza y ajusta las correas para que se adapten cómodamente a tu cuerpo.
Asegúrate de que los prismáticos estén bien sujetos en el arnés.

Almacenamiento:

Cuando no los estés utilizando, guarda los prismáticos en su estuche para protegerlos de golpes y
polvo.

Instrucciones de Eliminación



Cuando decidas deshacerte de los prismáticos, verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos ópticos.
Si los prismáticos están dañados, considera llevarlos a un centro de reciclaje especializado para dispositivos
ópticos.
No los deseches en la basura común, ya que pueden contener materiales que son perjudiciales para el medio
ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre la seguridad de los productos o tienes preguntas sobre el uso de los
prismáticos, te recomendamos que consultes con el fabricante o un distribuidor autorizado. Recuerda que es
importante tener un punto de contacto dentro de la UE para cualquier consulta relacionada con la seguridad.

Esperamos que esta guía te ayude a disfrutar de tus prismáticos Vortex Optics Viper HD 8x42 de manera segura y
efectiva. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lornetek VORTEX
OPTICS Viper HD 8x42

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lornetek VORTEX OPTICS Viper HD 8x42. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony konsumentów zgodnie z europejskim
rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj lornetek zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj lornetki pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Przechowuj lornetki w suchym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i skrajnych temperatur.
Nie pozostawiaj lornetek w miejscach, gdzie mogą być narażone na działanie dzieci bez nadzoru.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie patrz bezpośrednio w słońce przez lornetki, ponieważ może to spowodować trwałe uszkodzenie wzroku.
Nie używaj lornetek w warunkach ekstremalnych, takich jak silny deszcz lub burza.
Używaj uprzęży GlassPak do noszenia lornetek, aby zminimalizować ryzyko ich upuszczenia.
Upewnij się, że soczewki są czyste przed użyciem, aby zapewnić optymalną jakość obrazu.
Zachowaj ostrożność przy regulacji odległości między źrenicami, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż lornetek:

Upewnij się, że lornetki są w dobrym stanie przed użyciem.
Umieść lornetki na stabilnej powierzchni, aby uniknąć ich przewrócenia.

Użycie lornetek:

Umieść lornetki na szyi za pomocą uprzęży GlassPak.
Skieruj lornetki w kierunku obiektu, który chcesz obserwować.
Użyj pokrętła ostrości, aby dostosować obraz do swoich potrzeb.
Reguluj odległość między źrenicami, aby uzyskać najlepszy widok.

Przechowywanie:

Po użyciu, umieść lornetki w etui, aby je chronić.
Unikaj przechowywania lornetek w miejscach narażonych na ekstremalne temperatury lub wilgoć.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Lornetki VORTEX OPTICS Viper HD 8x42 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów elektronicznych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu optycznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania, bezpieczeństwa lub konserwacji lornetek, skontaktuj
się z lokalnym punktem sprzedaży lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas priorytetem.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Viper HD
8x42 Kikare

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Viper HD 8x42 kikare. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv användarupplevelse. För att säkerställa din säkerhet och för att maximera prestandan, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd kikaren endast för avsedda ändamål, såsom observation av natur, sport eller jakt.
Håll kikaren borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Kontrollera regelbundet kikaren för skador eller defekter innan användning.
Förvara kikaren på en säker plats när den inte används, för att förhindra skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid kikaren med båda händerna för att stabilisera den och undvika fall.
Undvik att rikta kikaren mot starka ljuskällor, såsom solen, för att förhindra ögonskador.
Använd alltid en rem eller sele för att förhindra att kikaren faller och skadas.
Rengör kikaren med en mjuk trasa och specifika rengöringsmedel för optik för att undvika repor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av remmen:

Fäst remmen i öglorna på kikaren.
Justera längden så att kikaren sitter bekvämt mot kroppen.

Justering av fokus:

Titta genom kikaren och vrid fokuseringsratten tills bilden är skarp.
Använd dioptrijusteringen för att anpassa sikten för ditt öga.

Användning av GlassPak bröstsele:

Sätt på dig selen och justera remmarna för en säker och bekväm passform.
Placera kikaren i selen så att den är lättillgänglig.

Avfallshanteringsinstruktioner
För att avyttra kikaren, följ lokala avfallshanteringsregler.
Om kikaren är skadad eller trasig, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta kikaren i hushållsavfall. Kontakta en återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
Vid frågor eller för mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Det är viktigt att ha en kontaktpunkt inom EU för att säkerställa snabb hjälp och information.

Rapportering av osäkra produkter
Om du upptäcker en osäker produkt eller en olycka, rapportera detta till relevanta myndigheter. Håll dig informerad
om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din VORTEX OPTICS Viper
HD 8x42 kikare. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro použití dalekohledů
VORTEX OPTICS Viper HD 8x42

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili dalekohledy VORTEX OPTICS Viper HD 8x42. Tento průvodce obsahuje důležité
informace o bezpečnosti a používání produktu v souladu s evropskou legislativou o bezpečnosti výrobků. Přečtěte si
prosím tyto pokyny pečlivě, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašeho dalekohledu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím dalekohledu si přečtěte všechny pokyny a upozornění uvedená v tomto dokumentu.
Uchovávejte dalekohled mimo dosah dětí, pokud není používán pod dohledem dospělé osoby.
Nenechávejte dalekohled na přímém slunci nebo v blízkosti zdrojů tepla, aby nedošlo k poškození optických
částí.
Při používání dalekohledu v blízkosti vody nebo v extrémních povětrnostních podmínkách buďte opatrní, aby
nedošlo k poškození.
Zkontrolujte dalekohled před každým použitím na jakékoli známky poškození. Pokud je dalekohled poškozen,
nepoužívejte ho a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při pozorování skrze dalekohled se vyhněte přímému pohledu na slunce, což může způsobit trvalé poškození
zraku.
Používejte dalekohled pouze k zamýšleným účelům, jako je pozorování přírody, sportu nebo jiných aktivit.
Ujistěte se, že dalekohled je správně zaostřen, než začnete pozorovat objekty, abyste předešli namáhání očí.
Při nošení dalekohledu používejte dodaný popruh GlassPak, abyste zajistili pohodlné a bezpečné nošení.

Pokyny pro instalaci a používání

Otevření balení:

Opatrně otevřete balení a zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v pořádku.
Ujistěte se, že máte dalekohled, popruh GlassPak a všechny další příslušenství.

Nastavení dalekohledu:

Upevněte popruh GlassPak k dalekohledu podle pokynů výrobce.
Nastavte interpupilární vzdálenost (5675 mm) tak, aby odpovídala vašim očím.

Použití dalekohledu:

Držte dalekohled oběma rukama a zaměřte ho na objekt, který chcete pozorovat.
Otočte zaostřovacím kolečkem, dokud není obraz jasný a ostrý.
Upravte zorné pole podle potřeby a užívejte si pozorování.

Údržba:

Po použití otřete dalekohled jemným hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.
Uložte dalekohled na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci dalekohledu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Optické části nelikvidujte jako běžný odpad; zvažte jejich recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si zvolili VORTEX OPTICS Viper HD 8x42. Doufáme, že si užijete bezpečné a příjemné
pozorování!


